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K 1416А  MERCEDES-BENZ AMG GT (X290), C (W205/S205), 
CLS (C257), E (W/S213), EQC (W293), GLC (X253)
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A - version with active carbon; wersja z węglem aktywnym; version avec charbon actif

Filter is located behind the glove compartment 

Filtr znajduje się za schowkiem 

Der Filter befindet sich hinter dem Handschuhfach 

Фильтр находится за ящиком 

Le filtre se trouve derrière la boîte à gants

Disconnect the electric circuit

Rozłączyć układ elektryczny

Koppel de elektrische schakeling

Отключить от электрической сети

Déconnecter le système électrique

Remove the upholstery panel 

Wyciągnąć tapicerkę 

Die Polsterung demontieren 

Снять обивку

Sortir le tapis

Remove the screw that secures the lower cover of compartment and remove 
the cover

Odkręcić wkręt mocujący dolną osłonę schowka i zdjąć osłonę

Entfernen Sie die Schraube, mit der die untere Abdeckung des Handschuh-
faches befestigt ist, und entfernen Sie die Abdeckung

Открутить шуруп крепящий нижнюю защиту бардачка и снять защиту 

Desserrer la vis qui fixe le cache inférieur de la boîte à gants et retirer 
le cache
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K 1416А
Remove the cover from the filter chamber 

Zdemontować osłonę komory filtra 

Die Filterteilabdeckung demontieren 

Демонтировать кожух камеры фильтра 

Démonter le couvercle du compartiment du filtre

Gently remove the old filter, put in the new one and carry out the opposite to all 
the previously mentioned operations in the reversed order

Ostrożnie usunąć zabrudzony filtr, następnie zamontować nowy oraz wykonać 
powyższe czynności w kolejności odwrotnej

Das verschmutzte Filter vorsichtig entfernen, das neue einlegen und die oben 
genannten Arbeitsschritte in umgekehrter Reihenfolge durchführen

Осторожно удалить загрязненный фильтр, затем вмонтировать новый 
и выполнить те же действия в обратной последовательности

Enlever soigneusement le filtre usagé, en installer un nouveau et réaliser les 
opérations mentionnées ci-dessus dans l’ordre inverse

Remove the cover from the filter chamber 

Zdemontować osłonę komory filtra 

Die Filterteilabdeckung demontieren 

Демонтировать кожух камеры фильтра 

Démonter le couvercle du compartiment du filtre


